
1A2-L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT - HARRIS 1A2-L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT 9-13" BLACK

Mounts to QD swivel studs on bolt action and single-shot rifles for ultimate field
accuracy. Won't change zero; added weight steadies gun. Spring-loaded,
telescoping legs adjust quickly, fold parallel to barrel for carrying. Series 1A2
bipods have solid base and do not swivel or rotate. Series S bipods rotate 45° for
instant leveling on uneven ground. Buffer springs and adjustable tension on
hinged base help eliminate tremor. All Models available in either Series. All
Adapters fit either Series bipods. Not recommended for lever actions.

Attributes

Name: HARRIS 1A2-L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT 9-13" BLACK
Manufacturer: HARRIS
Product no.: 416001121
Mfr. No.: 1A2-L
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 9 to 13
Style: Cant Swivel
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 051156112123

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 1A2L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT

Einleitung
Danke, dass du dich für den 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, die Genauigkeit und Stabilität deiner Repetier und Einzelladergewehre zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bipod mit deinem Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für die Benutzung und Wartung.
Halte den Bipod und seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Bipod auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Bipod nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.
Bei jeglichen Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem Verhalten sofort die Nutzung einstellen und einen
Fachmann konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Bipod nicht mit Unterhebelgewehren, da dies für diese Art von Feuerwaffe nicht empfohlen
wird.
Stelle sicher, dass der Bipod sicher an den QDSchwenkstuds montiert ist, bevor du ihn benutzt.
Vermeide es, übermäßiges Gewicht oder Druck auf den Bipod auszuüben, um Kippen oder Instabilität zu
verhindern.
Achte auf deine Umgebung und sorge jederzeit für ein sicheres Schießumfeld.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Sicherheit von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Suche die QDSchwenkstuds an deinem Gewehr.
Richte den Befestigungspunkt des Bipods an dem QDSchwenkstud aus.
Montiere den Bipod sicher, indem du die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Modell
befolgst.
Überprüfe die Stabilität des Bipods nach der Installation, um sicherzustellen, dass er fest angebracht
ist.

Einstellung und Nutzung

Erweitere die teleskopierbaren Beine auf die gewünschte Höhe (9 bis 13 Zoll) für deine Schießposition.
Nutze den federbelasteten Mechanismus, um die Beine schnell anzupassen.
Stelle sicher, dass der Bipod waagerecht ist, indem du überprüfst, dass beide Beine auf der gleichen
Höhe sind.
Wenn der Bipod nicht verwendet wird, klappe die Beine parallel zum Lauf für einen einfachen Transport
zusammen.

Nach der Nutzung

Überprüfe nach jeder Nutzung den Bipod auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Reinige den Bipod mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre den Bipod an einem trockenen Ort auf, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bipod und seine Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Bipod nicht im Haushaltsmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.
Ziehe in Betracht, Materialien wann immer möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder um unsichere Produkte zu melden, kontaktiere bitte deine lokale
EUVerbrauchersicherheitsbehörde. Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit dem 1A2L BIPOD
SLING SWIVEL MOUNT. Bleib sicher!
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Safety Instruction Guide for 1A2L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT. This product is designed to enhance the
accuracy and stability of your bolt action and singleshot rifles. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your firearm before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Keep the bipod and its components out of reach of children.
Regularly inspect the bipod for any signs of damage or wear.
Use the bipod only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
In case of any malfunction or unusual performance, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the bipod with lever action rifles, as it is not recommended for this type of firearm.
Ensure that the bipod is securely mounted to the QD swivel studs before use.
Avoid placing excessive weight or force on the bipod while in use to prevent tipping or instability.
Be mindful of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.
Always follow local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the QD swivel studs on your rifle.
Align the bipod's attachment point with the QD swivel stud.
Securely mount the bipod by following the manufacturer's instructions for your specific model.
Check the stability of the bipod after installation to ensure it is firmly attached.

Adjustment and Usage

Extend the telescoping legs to the desired height (9 to 13 inches) for your shooting position.
Use the springloaded mechanism to adjust the legs quickly.
Ensure that the bipod is level by checking that both legs are at the same height.
When not in use, fold the legs parallel to the barrel for easy carrying.

PostUse Care

After each use, inspect the bipod for any signs of damage or wear.
Clean the bipod with a soft cloth to remove dirt and debris.
Store the bipod in a dry place, away from direct sunlight and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bipod in household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling materials whenever possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report unsafe products, please contact your local EU consumer safety authority.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the 1A2L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT. Stay safe!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1A2L
BIPOD SLING SWIVEL MOUNT

Introducción
Gracias por elegir el 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT. Este producto está diseñado para mejorar la precisión y
estabilidad de tus rifles de cerrojo y de un solo disparo. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Mantén el bipode y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el bipode en busca de signos de daño o desgaste.
Utiliza el bipode solo para el propósito previsto según lo especificado por el fabricante.
En caso de cualquier mal funcionamiento o rendimiento inusual, cesa el uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el bipode con rifles de acción de palanca, ya que no se recomienda para este tipo de arma de fuego.
Asegúrate de que el bipode esté montado de forma segura en los ganchos QD antes de usarlo.
Evita colocar peso o fuerza excesiva sobre el bipode mientras está en uso para prevenir volcaduras o
inestabilidad.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de un ambiente de tiro seguro en todo momento.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales respecto al uso y seguridad de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Localiza los ganchos QD en tu rifle.
Alinea el punto de sujeción del bipode con el gancho QD.
Monta el bipode de manera segura siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo
específico.
Verifica la estabilidad del bipode después de la instalación para asegurarte de que esté firmemente
sujeto.

Ajuste y Uso

Extiende las patas telescópicas a la altura deseada (de 9 a 13 pulgadas) para tu posición de tiro.
Utiliza el mecanismo de resorte para ajustar las patas rápidamente.
Asegúrate de que el bipode esté nivelado comprobando que ambas patas estén a la misma altura.
Cuando no lo uses, pliega las patas en paralelo al cañón para facilitar el transporte.

Cuidado PostUso

Después de cada uso, inspecciona el bipode en busca de signos de daño o desgaste.
Limpia el bipode con un paño suave para eliminar la suciedad y los escombros.
Almacena el bipode en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el bipode y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el bipode en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.
Considera reciclar los materiales siempre que sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o para reportar productos inseguros, por favor contacta a tu autoridad de
seguridad del consumidor local de la UE. Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma de
Seguridad de la UE.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con el 1A2L BIPOD
SLING SWIVEL MOUNT. ¡Mantente seguro!
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Guide de Sécurité pour le MONTAGE DE SLING
SWIVEL BIPOD 1A2L

Introduction
Merci d'avoir choisi le MONTAGE DE SLING SWIVEL BIPOD 1A2L. Ce produit est conçu pour améliorer la précision
et la stabilité de vos carabines à verrou et fusils à un coup. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le bipied est compatible avec votre arme avant l'installation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Gardez le bipied et ses composants hors de portée des enfants.
Inspectez régulièrement le bipied pour tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez le bipied uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié par le fabricant.
En cas de dysfonctionnement ou de performance inhabituelle, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le bipied avec des carabines à levier, car il n'est pas recommandé pour ce type d'arme.
Assurezvous que le bipied est solidement monté sur les points d'attache QD avant utilisation.
Évitez de placer un poids ou une force excessive sur le bipied pendant son utilisation pour prévenir le
basculement ou l'instabilité.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un espace de tir sûr à tout moment.
Suivez toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et la sécurité des armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez les points d'attache QD sur votre carabine.
Alignez le point d'attache du bipied avec le point d'attache QD.
Fixez solidement le bipied en suivant les instructions du fabricant pour votre modèle spécifique.
Vérifiez la stabilité du bipied après l'installation pour vous assurer qu'il est fermement attaché.

Ajustement et Utilisation

Étendez les jambes télescopiques à la hauteur désirée (9 à 13 pouces) pour votre position de tir.
Utilisez le mécanisme à ressort pour ajuster rapidement les jambes.
Assurezvous que le bipied est de niveau en vérifiant que les deux jambes sont à la même hauteur.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, repliez les jambes parallèlement au canon pour un transport facile.

Entretien PostUtilisation

Après chaque utilisation, inspectez le bipied pour tout signe de dommage ou d'usure.
Nettoyez le bipied avec un chiffon doux pour enlever la saleté et les débris.
Rangez le bipied dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des températures
extrêmes.

Instructions d'Élimination
Éliminez le bipied et ses composants conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le bipied dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez de recycler les matériaux chaque fois que cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou pour signaler des produits dangereux, veuillez contacter votre autorité locale de
sécurité des consommateurs de l'UE. Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité
de l'UE.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le MONTAGE DE
SLING SWIVEL BIPOD 1A2L. Restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MONTAGGIO
DEL BIPOD SLING SWIVEL 1A2L

Introduzione
Grazie per aver scelto il MONTAGGIO DEL BIPOD SLING SWIVEL 1A2L. Questo prodotto è progettato per
migliorare la precisione e la stabilità dei fucili a otturatore e a colpo singolo. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il bipod sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tenere il bipod e i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini.
Ispezionare regolarmente il bipod per eventuali segni di danni o usura.
Utilizzare il bipod solo per lo scopo previsto come specificato dal produttore.
In caso di malfunzionamento o prestazioni anomale, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il bipod con fucili a leva, in quanto non è raccomandato per questo tipo di arma.
Assicurarsi che il bipod sia montato in modo sicuro sugli attacchi QD prima dell'uso.
Evitare di esercitare un peso o una forza eccessivi sul bipod durante l'uso per prevenire ribaltamenti o
instabilità.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura in ogni momento.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la sicurezza delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Localizzare gli attacchi QD sul proprio fucile.
Allineare il punto di attacco del bipod con l'attacco QD.
Montare il bipod in modo sicuro seguendo le istruzioni del produttore per il proprio modello specifico.
Controllare la stabilità del bipod dopo l'installazione per assicurarsi che sia saldamente attaccato.

Regolazione e Uso

Estendere le gambe telescopiche all'altezza desiderata (da 9 a 13 pollici) per la propria posizione di
tiro.
Utilizzare il meccanismo a molla per regolare rapidamente le gambe.
Assicurarsi che il bipod sia livellato controllando che entrambe le gambe siano alla stessa altezza.
Quando non in uso, piegare le gambe parallelamente alla canna per un facile trasporto.

Cura PostUso

Dopo ogni utilizzo, ispezionare il bipod per eventuali segni di danni o usura.
Pulire il bipod con un panno morbido per rimuovere sporco e detriti.
Conservare il bipod in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bipod e i suoi componenti in conformità con le normative locali.
Non smaltire il bipod nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Considerare il riciclo dei materiali ogni volta che è possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contattare l'autorità locale per la sicurezza
dei consumatori dell'UE. Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza di tiro con il
MONTAGGIO DEL BIPOD SLING SWIVEL 1A2L. Rimanete al sicuro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1A2L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia
precyzji i stabilności Twojego karabinu z zamkiem i jednostrzałowego. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bipod jest kompatybilny z Twoim rodzajem broni przed instalacją.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Trzymaj bipod i jego elementy z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj bipodu tylko do zamierzonego celu, jak określono przez producenta.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub nietypowego działania, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj
się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj bipodu z karabinami z dźwignią, ponieważ nie jest to zalecane dla tego typu broni.
Upewnij się, że bipod jest solidnie zamocowany do studni QD przed użyciem.
Unikaj wywierania nadmiernej wagi lub siły na bipod podczas użytkowania, aby zapobiec przewróceniu lub
niestabilności.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania w każdej chwili.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania broni i bezpieczeństwa.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj studnie QD na swoim karabinie.
Wyrównaj punkt mocowania bipodu z studnią QD.
Solidnie zamocuj bipod, postępując zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego modelu.
Sprawdź stabilność bipodu po instalacji, aby upewnić się, że jest mocno przymocowany.

Regulacja i Użytkowanie

Rozciągnij teleskopowe nogi do pożądanej wysokości (9 do 13 cali) dla swojej pozycji strzeleckiej.
Użyj mechanizmu sprężynowego do szybkiej regulacji nóg.
Upewnij się, że bipod jest na poziomie, sprawdzając, czy obie nogi są na tej samej wysokości.
Gdy nie jest używany, złóż nogi równolegle do lufy, aby ułatwić transport.

Pielęgnacja po Użyciu

Po każdym użyciu sprawdź bipod pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Wyczyść bipod za pomocą miękkiej szmatki, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i ekstremalnych
temperatur.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj bipod i jego elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj bipodu w odpadach domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały niebezpieczne.
Rozważ recykling materiałów, kiedy to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub zgłaszania niebezpiecznych produktów,
prosimy o kontakt z lokalnym organem ds. bezpieczeństwa konsumentów w UE. Regularnie sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem
strzeleckim z 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT. Bądź bezpieczny!
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Turvaohjeet 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
pulttilukko ja yksittäislaukausaseiden tarkkuutta ja vakautta. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleisohjeet turvallisuudelle
Varmista, että bipod on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Noudata aina valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.
Pidä bipod ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti bipod mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä bipodia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten valmistaja on määritellyt.
Mikäli havaitset toimintahäiriön tai poikkeavan käytöksen, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä bipodia vivun toiminnalla varustetuissa aseissa, sillä sitä ei suositella tällaisille aseille.
Varmista, että bipod on tukevasti kiinnitetty QD kiinnityspisteisiin ennen käyttöä.
Vältä liiallista painoa tai voimaa bipodille käytön aikana estääksesi kaatumisen tai epävakauden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö kaikissa olosuhteissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaasetuksista ja turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi QD kiinnityspisteet aseestasi.
Kohdista bipodin kiinnityskohta QD kiinnityspisteen kanssa.
Kiinnitä bipod tukevasti seuraamalla valmistajan ohjeita erityismallillesi.
Tarkista bipodin vakaus asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että se on kunnolla kiinnitetty.

Säätö ja käyttö

Pidennä teleskooppijalat haluttuun korkeuteen (913 tuumaa) ampumapaikkaasi varten.
Käytä jousikuormitteista mekanismia säätääksesi jalkoja nopeasti.
Varmista, että bipod on tasapainossa tarkistamalla, että molemmat jalat ovat samalla korkeudella.
Kun bipodia ei käytetä, taita jalat rinnakkain piipun kanssa helppoa kuljetusta varten.

Käytön jälkeinen huolto

Tarkista bipod jokaisen käytön jälkeen mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Puhdista bipod pehmeällä liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Säilytä bipod kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävitysohjeet
Hävitä bipod ja sen osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä bipodia kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse materiaalien kierrättämistä aina kun mahdollista.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista, ota yhteys paikalliseen EU:n
kuluttajaturvallisuusviranomaiseen. Tarkista säännöllisesti takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi 1A2L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT tuotteen kanssa. Pysy turvassa!
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1A2L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT. Denna produkt är utformad för att förbättra
noggrannheten och stabiliteten hos ditt repeterande och enskottsgevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att bipoden är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Håll bipoden och dess komponenter utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet bipoden för tecken på skador eller slitage.
Använd bipoden endast för sitt avsedda syfte som specificerat av tillverkaren.
Vid eventuella funktionsfel eller ovanlig prestanda, sluta använda den omedelbart och konsultera en
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte bipoden med spänningsvapen, då den inte rekommenderas för denna typ av vapen.
Se till att bipoden är säkert monterad på QD svängstiften innan användning.
Undvik att placera överdriven vikt eller kraft på bipoden under användning för att förhindra att den välter eller
blir instabil.
Var medveten om din omgivning och se till att en säker skjutmiljö alltid råder.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Lokalisera QD svängstiften på ditt gevär.
Justera bipodens fäste med QD svängstiftet.
Montera bipoden säkert genom att följa tillverkarens instruktioner för din specifika modell.
Kontrollera stabiliteten hos bipoden efter installation för att säkerställa att den är ordentligt fäst.

Justering och användning

Förläng de teleskopiska benen till önskad höjd (9 till 13 tum) för din skjutställning.
Använd den fjäderbelastade mekanismen för att snabbt justera benen.
Se till att bipoden är i nivå genom att kontrollera att båda benen är i samma höjd.
När bipoden inte används, fäll benen parallellt med pipan för enkel transport.

Efter användning

Efter varje användning, inspektera bipoden för tecken på skador eller slitage.
Rengör bipoden med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara bipoden på en torr plats, bortom direkt solljus och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bipoden och dess komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte bipoden i hushållsavfall om den innehåller några farliga material.
Överväg att återvinna material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta din lokala
EUkonsumentsäkerhetsmyndighet. Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety
Gateplattform.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skjutupplevelse med 1A2L BIPOD SLING
SWIVEL MOUNT. Håll dig säker!
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Bezpečnostní pokyny pro 1A2L BIPOD SLING SWIVEL
MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1A2L BIPOD SLING SWIVEL MOUNT. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil přesnost
a stabilitu vašich pušek s boltem a jednoranových pušek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní
příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl bipod kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Držte bipod a jeho součásti mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte bipod na známky poškození nebo opotřebení.
Používejte bipod pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno výrobcem.
V případě jakékoli poruchy nebo neobvyklého chování okamžitě přestaňte používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte bipod s puškami s páčkovým mechanismem, protože to není doporučeno pro tento typ zbraně.
Zajistěte, aby byl bipod bezpečně připevněn k QD swivel stud před použitím.
Vyhněte se umístění nadměrné hmotnosti nebo síly na bipod během používání, abyste předešli převrácení
nebo nestabilitě.
Buďte si vědomi svého okolí a vždy zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Najděte QD swivel stud na vaší pušce.
Zarovnejte připojovací bod bipodu s QD swivel stud.
Bezpečně připevněte bipod podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model.
Zkontrolujte stabilitu bipodu po instalaci, abyste zajistili, že je pevně připevněn.

Nastavení a používání

Vytáhněte teleskopické nohy do požadované výšky (9 až 13 palců) pro vaši střeleckou pozici.
Použijte pružinový mechanismus pro rychlé nastavení nohou.
Ujistěte se, že je bipod v rovině tím, že zkontrolujete, zda jsou obě nohy ve stejné výšce.
Když se nepoužívá, složte nohy paralelně k hlavni pro snadné přenášení.

Údržba po použití

Po každém použití zkontrolujte bipod na známky poškození nebo opotřebení.
Vyčistěte bipod měkkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Uložte bipod na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a extrémní teploty.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte bipod a jeho součásti v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte bipod do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, kdykoli je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím obraťte na místní orgán
pro ochranu spotřebitele v EU. Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s 1A2L BIPOD
SLING SWIVEL MOUNT. Zůstaňte v bezpečí!


